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Spoštovane občanke, spoštovani občani! Vsem vam in vašim najdražjim želim miren božič in srečno 2011!
Vaš župan Alojz Kaučič
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SPOŠTOVANE OBČANKE, SPOŠTOVANI OBČANI!

Prihaja obdobje praznovanja, prihajajo dnevi pričakovanj in želja po 
mirnem srečnem in varnem življenju. Ponovno prihaja nov ciklus 
človekovega ustvarjanja za dobro sebe in svojih najdražjih. Prihaja 
obdobje želja, voščil, novih idej, energij in pozitivnih ustvarjanj. Za 
lepše in dobro vseh.

rekonstrukcijo projekta LC155-011 Juršinci-Grabšinski breg (odsek 
Juršinci-odcep Amur), z izgradnjo sprehajalne poti in rekonstrukcijo 
javne razsvetljave, ob tem pa bomo v letošnjem letu začeli aktivnosti 
za izgradnjo središča Gabmik, z izgradnjo kanalizacijskega omrežja 
s čistilno napravo, v drugi fazi pa skupaj z Direkcijo RS za ceste iz­
gradnjo krožišča v Gabmiku, sledila bo obnova mostu, izgradnja 
pločnikov in obnova javne razsvetljave. Finančna vrednost zgoraj 
navedenih projektov bo več kor 3,5 milijone evrov. Vendar pa v re­
alizaciji projekta pričakujem podporo lokalnega prebivalstva, drugih 
sodelujočih in občinskega sveta, kije podprl moj predvolilni program, 
v katerem so bili začrtani zgoraj navedeni cilji. Kljub tem velikim 
projektom pa bom držal obljubo in bomo v tem mandatu obnovili in 
rekonstruirali še vse makadamske odseke v občini ter druge cestne 
odseke potrebne obnove. Vzporedno pa bomo začeli tudi z izgradnjo 
javnih razsvetljav.

Ob tej priliki se še enkrat zahvaljujem sestavi prejšnjega občinskega 
sveta in vsem organov, ki so pomagali ustvarjati današnjo podobo 
občine (zdravstveni dom, pošta, trgovina, obnovljeni cestni odseki, 
medgeneracijski center Juršinci...). Ti svetniki, moji strankarski ko­
legi, so za razvoj občine pokazali in dokazali, da »strankarstvo« v 
majhnih občinah ne prinaša razvoja, uspehov. Njihova tolerantnost, 
kompromisnost in razumevanje so dokaz, da delovanje občine lahko 
sloni samo na razvojnih ciljih in nič drugegani pomembno. V politični 
igri velja samo, kar je v dobro občine, ostalo je neproduktivno, nep­
omembno. Vi ste to znali in zmogli, zato se vam zahvaljujem. Pri 
tem pa odkrito priznavam in verjamem, da bodo tudi v novi sestavi 
občinskega sveta razvojni cilji tisto vodilo, ki nas bo združevalo in 
spodbujalo k ustvarjanju idej za še boljše jutri občine Juršinci.

In zopet je prišel čas, enak kot lani, a vendar drugačen... Prišel je čas, 
ko iščemo notranji mir, svojo svobodo, ko potrebujemo ljubezen, ko 
si želimo zdravja. A najbolj si želimo dobrote, skromnosti, strpnosti 
in razumevanja... za lepši jutri vseh nas ...

Spoštovani,
v začetku se vam iskreno zahvaljujem za še eno izkazano podporo na 
letošnjih lokalnih volitvah. S podporo in z zaupanjem ste mi dali poo­
blastilo, da oddelam še en, moj zadnj i mandat v dolgoletnem delovan­
ju Občine Juršinci. Mandat, ki bo zelo zahteven, finančno eden na­
jbolj v dosedanjem delovanju Občine Juršinci. Pred mano, občinsko 
upravo, občinskimi svetniki so projekti vredni več milijonov evrov. 
Projekt obnove večnamenskega kulturnega centra v Juršincih se bo 
začel izvajati spomladi in se bo zaključil naslednjo leto do občinskega 
praznika. Prav tako pričakujemo, da bomo v poletnih mesecih začeli z
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Želim, da se vam ob praznovanju božiča in novega leta te sanje 
uresničijo in da vas zdravje in pogum spremljata v letu 2011.

Vaš župan, Alojz Kaučič

VABILO UREDNIŠTVA 
JURŠINSKIH NOVIC 

BRALKAM, IN BRALCEM!
Tudi za naslednjo številko občinskega glasila, ki bo predvidoma 
izšla na pragu zelene in cvetoče pomladi, vas prijazno vabimo, da 
v njej sodelujete s svojimi prispevki.
Slednje, skupaj s fotografijami, posredujte na naslov uredništva 
Novic Občine Juršinci najkasneje do vključno četrtka, 8. aprila 
2011, in sicer na CD, USB ključu ali pošljete preko elektronske 
pošte, na naslov: damjan.simenko@gmail.com
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POJASNILO
Ob začetku letošnj e zime sej e pri nekaterih občanih občine Juršinci 
pojavljalo veliko nezadovoljstvo ob čiščenju občinskih cest. Iz­
vajanje zimske službe vzdrževanja občinskih cest je v letošnjem 
letu v pristojnosti Cestnega podjetja Ptuj, podizvajalec pa je pod­
jetje Zidar d.o.o. Vsi ukrepi v zvezi z izvajanjem zimske službe 
izhajajo iz PRAVILNIKA o vrstah vzdrževalnih del na javnih 
cestah in nivoju rednega vzdrževanja javnih cest (Uradni list RS, 
št. 62/1998 ). Vzdrževanje posameznih cest v zimskih razmerah 
se deli v šest prednostnih razredov. Ceste so razvrščene glede na 
kategorijo, gostoto in strukturo prometa, geografsko-klimatske 
razmere in krajevne potrebe. Izhajajoč iz navedenega Pravilnika 
so standardi in prioritete zimskega vzdrževanja občinskih cest 
(lokalne ceste in javne poti) točno določene, prav tako terminski 
roki, kar izvajalcu del nalaga, da v skladu z navedenim aktom 
občinske ceste ustrezno vzdržuje. Občina Juršinci je v letošnjem ob­
dobju zimskega vzdrževanja občinskih cest naloge izvajala v skladu 
z merili in s kriterijev, ki izhajajo iz PRAVILNIKA, in je skupaj z 
izvajalci del zagotavljala ustreznost vzdrževanja cest. Naloga vseh 
uporabnikov občinskih cest je, da se ravnamo in obnašamo v skladu 
z zimskimi razmerami, kar pomeni, da uporabljamo zimske pnev­
matike, verige, lopate ..., pri tem se obnašamo strpno, razumno. 
Pomembno j e tudi vedeti, daje lokalna skupnost odgovorna za zimsko 
vzdrževanje občinskih cest, čiščenje privatnih poti pa se lahko izvaja 
po zaključenih delih le-teh. Občinska uprava

ZAHVALA
V vsakdanjem življenju je tako, da nam je težko ali pa ne znamo 
izreči zahvale ljudem, posameznikom, ki so nam bili v pomoč, nas 
spodbujali, podpirali. Je pač tako, da se velike zmage obešajo na 
zvon, odločitve poguma in hrabrosti pa tonejo v pozabo. A vseeno. 
Kot direktor občinske uprave mi dovolite, da se v osebnem imenu in 
imenu Občine Juršinci zahvalim Vam, vsem dosedanjim občinskim 
svetnikom in članom nadzornega odbora Občine Juršinci, ki ste v 
dosedanjem obstoju občine s svojim delom in z modrostjo pripomo­
gli k boljšemu in kvalitetnejšemu življenju vseh občank in občanov. 
Bistvo življenja ni v velikih korakih, bistvo je priti do cilja pogumen 
in odločen, ne glede na to, kaj za to dobiš, pomembno je ostati zvest 
sebi, načelen, strmeti za skupne cilje.

Drago Slameršak, direktor občinske uprave

SPOŠTOVANE BRALKE IN BRALCI!
Pred vami je praznična številka Juršinskih novic. Kako hitro se obrača čas; komaj smo sneli poletne klobuke in osušili kopalke, je že 
potrkala na vrata zima in z njo blažen adventni čas. Trgovci si že manejo roke, saj so kmalu po prvem novembru po izložbah prižgali lučke 
in velikodušno ponujajo vse za »lepoto praznikov«. Vendar lepota praznikov, ki so pred nami, ni ne v zunanjem blišču, niti v prepolni mizi, 
lepota praznikov j e v druženju človeka s sočlovekom, v iskrenem veselju naših src. Sreča ni nekaj, kar dobimo — spretnost je. Ne doživimo 
je zaradi nečesa, kar dobimo, srečni smo zaradi načina, kako živimo vsak trenutek. N i pomembno, koliko smo stari in v kakšnih okoliščinah 
živimo. Vsak od nas je nekaj posebnega, vsak lahko ponudi nekaj edinstvenega. Naše življenje ima pomen prav zaradi tega, ker smo to, kar 
smo. Lokalni mediji so izjemno močno orodje za posredovanje informacij, so razumljeni kot del lokalne skupnosti, zaradi česar uživajo 
visoko stopnjo zaupanja lokalnega prebivalstva. Lokalni časopisje pomemben medij, saj ljudi z njim obveščamo o dogajanju na ožjem 
območju, zato objavljamo tudi aktualne in zanimive informacije o množici dogajanj v naši občini, ki v velike, nacionalne medije ne najdejo 
poti. Ob pomembnejših informacijah so nabor lokalnih zanimivosti, prispevkov o vse bolj živahnih dogajanjih in nenazadnje zapisov trajnih 
vrednosti, predvsem na področju bogate kulturne in naravne dediščine. Odprti želimo biti za vse ljudi. Tukaj smo: ne za nas, ampak za vas! 
Prijetno branje in naj bo to darilo vobliki boljše informacijeza prihajajoče blagoslovljene božične in novoletne praznike vimenu sodelavcev 
občinskega uredniškega odbora Juršinci. Damjan ŠIMENKO Odgovorni urednik

OBVESTILO OBČANOM
V jesenskih mesecih smo občinski redarji Medobčinskega redar­
stva Skupne občinske uprave občin v Spodnjem Podravju pogosteje 
nadzirali stanje cest na območju vseh občin iz naše krajevne pristo­
jnosti in ugotovili zelo slabo stanje na področju onesnaženja cest. 
Velik del področja teh občin pokrivajo kmetijske površine, zato so 
se na njivah in poljih opravljala različna sezonska dela: spravljanje 
pridelkov, oranje, gnojenje ... Večji del teh površin leži neposred­
no ob lokalnih ali regionalnih cestah, zato je nujno potrebno pred 
vključevanjem v promet očistiti kolesa traktorjev in druge kmetijske 
opreme. Del voznikov traktorjev in tovornjakov to ne stori in na 
cesto navozi zemlj o, blato ali gnoj. Ker j e v j esenskem času vlažnost 
zraka zelo visoka in pogosto prši ali dežuje, navoženi material cesto 
hitro naredi spolzko in nevarno za ostale udeležence v cestnem pro­
metu. Zgodi se, da zaradi neodgovornosti posameznika, ki ni očistil 
koles traktorja pred vključitvijo v promet, drugi voznik postane 
udeleženec prometne nesreče.
Občinski redarji smo po sledovih umazanih gum, ki so vodili od pol­
ja do domačije, pogosto ugotovili kršitelja, kije onesnažil cesto.
V 113. členu Zakona o varnosti cestnega prometa je med ostalim 
določeno: »Preden se vključi v promet na cesti s kolovozne poti 
ali dmge zemljiške površine, mora voznik odstraniti z vozila zem­
ljo ali blato, ki bi lahko onesnažilo vozišče.« Predpisana globa za 
neupoštevanje te določbe je 250 evrov.
Zaradi nevarnosti in pogostih primerov onesnaževanj cest smo 
tovrstna dejanja določili kot prekršek tudi v predpisih lokalnih 
skupnosti. Občinski redaiji smo na tovrstne prekrške kršitelje dolgo 
opozarjali, kar ni prineslo ustreznih rezultatov, zato smo za takšne 
prekrške začeli izrekati tudi globe.
Vse občane naših občin pozivamo, da po koncu del na polju in 
preden se vključijo v promet, očistijo večje kose zemlje in blata 
s koles, saj takrat ostane zelo kratka in plitva sled. Včasih smo na 
vozišču našli nekaj centimetrov debele sloje zemlje ali blata. Z 
morda petminutnim delom se bo zmanjšalo resno ogrožanje drugih 
udeležencev v prometu.
Pripravil. Robert Brkič, vodja medobčinskega redarstva

Alenka KORPAR,
direktorica Skupne občinske uprave 

občin v Spodnjem Podravju
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DELO V OBČINSKI ORGANIZACIJI RK JURŠINCI
V LETU 2010

Leto se izteka, člani občinske organizacije RK Juršinci pa smo imeli 
v teh predprazničnih dneh kar precej dela, saj smo se organizirali v 
skupine in obiskali pomoči potrebne ter onemogle občane. Za nas je 
bilo srečanje z dvestotimi onemoglimi občani nepopisno doživetje. 
Ni vse v tem, kar prineseš; mnogo veselja jim pomenita stisk roke in 
klepet. Ostarelih občanov pa ne obiščemo le konec leta, večkrat na 
leto se ustavimo pri njih. Tudi na naše občane, ki živijo po domovih 
za ostarele na Ptuju, v Muretincih, Lokavcih, Rakičanu ter Ljutomeru, 
ne pozabimo. Posebno doživetje je bilo tudi, ko smo obiskali tri slav­
ljence, ki so dopolnili 90 let. Vsem želimo obilo sreče, predvsem pa 
zdravja. Na tovrstna srečanja gre večkrat z nami tudi župan, g. Alojz 
Kaučič.

Naročili smo tudi koledarje, da z njimi zaslužimo kak evro, ker vemo, 
daj e vsak obisk povezan s stroški. Delamo pa tako ali tako vse human­
itarno, zato se vsem našim članom zahvaljujem za pomoč pri delu. 
Vsem občankam in občanom naše občine želim vesele božične 
praznike in srečo ter zdravja v novem letu 2011.

Marija FILIPIČ

ZAHVALA JESENI 2010
Društvo za ohranjanje in razvi­
janje kulturne dediščine Juršinci, 
ki ga vodi gospa Marta Toplak, in 
vas Mostje so jeseni pripravili že 
tradicionalno prireditev Zahvala 
jeseni. Z njo se že do leta 1993 
vsako leto zahvalijo za pridelke, 
ki so zrasli na njivah, v vinogradih 
in sadovnjakih ter na vrtovih.
.Tokrat so izbrali kraljico vode, 
ki je bila Alenka Kump, pred­
stavile so se tudi vse dosedanje 
kraljice, na razstavi pa je bila na 
ogled dediščina vasi Mostje. Po 
uradnem delu, izboru kraljice in 
po predstavitvi vasi Mostje s pri­
kazom opravil in običajev je bilo 
še zabavno oziroma družabno 
srečanje občanov in obiskovalcev 
te prireditve, na kateri so se, kot 
vsako leto, predstavili tudi učenci 
OŠ Juršinci.

SKUPAJ ZMOREMO VEC
Konec deževnega tedna, v soboto, 20. novembra 2010, smo se na 
pobudo Antona Toša zbrali sosedje in lastniki gozdov in se podali 
v gozd ob cesto, ki povezuje zgornji del vasi Zagorci s spodnjim; 
po domače od Štabučovih do Repina. Zbrali smo se z namenom, da 
skupaj očistimo omenjeno cesto predvsem drevja, vej in grmičevja, ki 
je z leti zaraslo na cesto, zaradi česar j e bila cesta težko prevozna.
Da pa se ni pričelo in končalo samo z delom, smo se pred samim 
odhodom okrepčali z malico in jutranjo kavo, ki nam j e dala moči in 
volje ter veselja do skupnega cilja, da omogočimo prevoznost ceste, 
ki jo še zmeraj marsikdo uporablja za kmetijske in ostale namene. 
S sabo smo si na ramena in samokolnice naložili opremo in orodje 
za lažje delo. Kot je za delo v gozdu primemo, so to bile sekire in 
motorne žage ter lestev za lažji dostop do višjih vej na drevesih. Kot 
je že navada pri kmetijskih delih in v teh krajih, smo s sabo vzeli tudi 
okrepčilo v tekoči obliki.
Sam začetek j e bil nekoliko težak, vendar je delo hitro steklo. Zaradi 
lažjega dela smo se razdelili na več skupin. Tako je padalo drevo za 
drevesom, veja za vejo in grm za grmom. Vse podrto smo razrezali 
in pospravili v gozd, da si bodo lastniki lahko podrti les pospravili za 
drva. Večja drevesa smo s traktorj i potegnili v gozd in tako privarčevali 
moči pri pospravljanj u polen in hlodov. Na polovici naše delovne poti 
nas je razveselil najmlajši udeleženec Marko, saj nam j e prinesel in
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nas postregel s pravo domačo malico, kije vsebovala: kruh, zaseko, 
klobaso in slanino. Po krepčanju z malico in domačo kapljico smo 
veliko lažje nadaljevali sobotno poslanstvo. Med samim delom nas 
je iskal tudi naš župan g. Kaučič Alojz in obljubil pomoč pri urejanju 
ceste v bodoče. Bolj smo se bližali cilju, bolj nam j e delo teklo in tako 
smo delo dokončali okrog pol tretje ure popoldan. Nekoliko utrujeni 
od dela in naloženi z orodjem smo se odpravili po isti poti nazaj v hrib 
do prvega soseda, kjer nas j e s kosilom postregla gospodinja. Dobrote 
z žara nam j e pripravil Roman Frlež. Ob dobro založeni mizi in novem 
vinu ter prijazni in hudomušni besedi smo nadaljevali druženje do 
večernih ur.
Delovne akcije so se udeležili: Anton Toš, Simon Vršič, Anton Žmauc, 
Franček Čuš, Vasja Šegula, Alojz Druzovič, Slavko Bohanec, Andrej 
Mesarič, Zefka in Tonček Osterc, Marko in Aleš Frlež.
S tem dejanjem smo dokazali, da pregovor Skupaj zmoremo več, res 
drži. Vsi verjamemo, da se bomo ob podobni priložnosti spet srečali in 
ponovno potrdili resničnost pregovora. Aleš Frlež

KOZUHANJE POSTALO TRADICIONALNO
V Rotmanu pri Branku Kralju ohranjajo tradicijo ročnega ličkanja, 
»kožuhanja koruze«. Letos so se peto leto zapovrstjo zbrali ob kupu 
potrgane koruze. V j esenskem večeru sredi meseca oktobra se zberejo 
dmžina in prijatelji od blizu in daleč. Tokrat se jih je zbralo več kot 
80, ki so pomagali spraviti komzo v red. V goste so povabili člane 
Turističnega društva Radvanje. Ob sproščenem pogovoru in pesmi, za 
katero sta poskrbela Stanka Plohl in Muhič, seje kup koruze hitro selil 
na drugega, kamor so spretne Brankove roke odlagale po šest skupaj 
povezanih zličkanih koruznih storžev. Tako povezane so obesili na 
rante, kjer se sušijo in so gospodarskemu poslopju svojevrsten okras, 
ki gaje le redkokje še moč videti. Poskrbljeno je bilo za tradicionalno 
kmečko hrano in pijačo.

D.Š.

DEJAVNOSTI PROSTOVOLJNEGA GASILSKEGA 
DRUŠTVA GRABŠINSKI BREG V LETU 2010

Leto se počasi zaključuje in tako kot večina društev in podjetij tudi 
gasilci PGD Grabšinski breg zaključujemo poslovanje v letu 2010.
Leto j e bilo pestro in s tem člankom želimo narediti kratek povzetek 
dela v našem društvu v iztekajočem se letu. V nadaljevanj u kronološko 
povzemamo dogajanja in dejavnosti gasilcev na severni strani občine 
Juršinci.
Aktivnosti v letu 2010 smo pričeli 15. januarja s članskim sestankom, 
na katerem smo obravnavali aktivnosti od seje v letu 2009, slišali smo 
pojasnilo glede vloge za financiranje oken in vrat, ki smo jo poslali 
na občino Juršinci, sprejeli smernice za izvedbo občnega zbora in 
sprejeli nekaj novih članov v naše vrste. Občni zbor smo izvedli 12. 
februarja po že vpeljanem in ustaljenem dnevnem redu. Po uradnem 
deluje sledil še družabni del, kot je že vrsto let v navadi v našem 
društvu. 13. aprila smo opravili zdravniške preglede, kot jih pred­
pisujejo akti o organiziranosti gasilstva. Skupno ima za operativnega
gasilca opravljene zdravniške preglede 23 gasilcev in 8 gasilcev še Delo najmlajših iz juršinskega vrtca z »vedrovko«. 
posebej za uporabnika izolimega dihalnega aparata. 17. aprila smo Preizkusili so tudi čisto pravo gasilsko cev in ročnik.
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Postavitev motorne črpalke za črpanje iz naravnega vira na vaji v 
Rotmanu.

množično sodelovali pri vseslovenski čistilni akciji Očistimo Slov­
enijo v enem dnevu. Ker smo gasilci prvenstveno usposobljeni 
reševanja v različnih situacijah, smo prvi klic na pomoč v letu 2010 
prejeli 23. aprila, kjer je v Rotmanu na cesti proti Polenšaku gorel os­
ebni avtomobil, ki smo ga pomagali pogasiti. 26. aprilaje v organiza­
ciji Gasilske zveze Juršinci bil zaključen nadaljevalni tečaj za gasilce, 
ki se gaje udeležilo tudi nekaj naših članov in tako pridobilo osnovno 
znanje in veščine za sodelovanje na intervencijah ter situacijah, ko 
je potrebno pomagati ljudem v stiski. 27. aprila smo se člani družno 
lotili podiranja, izvleke, transporta in priprave majskega drevesa za 
bližnji praznik dela. Majsko drevo smo okrasili in ga postavili 30. 
aprila v dopoldanskih urah. Pripravili smo tudi drva za kres. Popoldan 
smo pričeli tradicionalno kresovanje, druženje in srečanje vaščanov 
v počastitev praznika dela.
6. julija je imel sestanek upravni odbor, na katerem smo razpravljali 
o tekoči problematiki ter glede dobave in montaže dvižnih sekci- 
jskih garažnih vrat. 26. julija, na dan pred gospodinjskim praznikom, 
smo bili poklicani na pomoč v Juršince, kjer je prišlo do eksplozije 
gospodinjskega plina v kuhinji Lovskega doma. Sreča v nesreči je 
bila, da ni bilo težje poškodovanih ljudi, je pa eksplozija povzročila 
precejšnjo materialno škodo predvsem na stavbnem pohištvu, saj je 
bilo polomljenih večina vrat in oken. Pregovor govori, da enkrat ni 
nobenkrat, kar seje seje potrdilo 13. avgusta v Senčaku, kjer je bilo 
zaznano uhajanje utekočinjenega naftnega plina v stanovanjski hiši. 
Hišo smo podrobno pregledali, prezračili in stanovalce hiše seznanili 
z napotki za varno ukrepanje.
V mesecu oktobru, mesecu požarne varnosti, smo izvedli članski 
sestanek, na katerem smo seznanili člane o odločbi inšpektorja Re­
publike Slovenije za varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami 
in o predračunu za izdelavo fasade in estriha nad dvorano gasilskega 
doma, o prestavitvi električne omarice ter preboja zidu iz dvorane do 
sanitarij. Ker gasilci znamo in zmoremo veliko, smo 5. oktobra v lastni 
režiji pristopili k udarniški akciji kopanja jarka za prestavitev dovoda 
električnega kabla do omarice in njeno prestavitev. Vse aktivnosti so 
tekle pod nadzorom in budnim očesom lokalnega električnega mo­
jstra, g. Andreja Čeha, kateremu se zahvaljujemo za vso pomoč. 19. 
oktobra smo se z veseljem odzvali na povabilo vzgojiteljice Valerije 
Mlinarič in otrokom juršinskega vrtca prikazali lik ter delo gasilca. 
Otroci starostne skupine od 4 do 6 let so si v svoji učilnici z zani­
manjem ogledali predstavitev o delu in tehniki gasilcev. Vmes in

po predstavitvi pa mladim nadebudnežem ni zmanjkalo vprašanj in 
zgodbic, kje in kako so se srečali z gasilci. Ker pa imamo gasilci tudi 
obilo tehnike, so si le-to otroci z veseljem ogledali na šolskem igrišču. 
Eden od vrhuncev dneva je bila vožnja otrok z gasilskim vozilom 
po igrišču, in to s prižgano sireno in z utripajočo modro lučjo. Da 
naš bodoč podmladek ne bi ostal brez dejanj, smo jih povabili, da so 
sami preizkusili delovanje brentače in podiranje tarče. Preizkusili 
so čisto pravo gasilsko cev in ročnik Turbomatic, s čimer smo jim 
želeli čim bolj realno predstaviti naporno in težavno delo gasilcev. 
Vse naše morebitne bodoče gasilke in gasilce smo povabil, da se nam 
pridružijo, ko bodo dovolj stari. Naše druženje seje precej zavleklo, 
ker otrokom ni in ni zmanjkalo želja in besed, povezanih z gasilstvom. 
Gasilci srčno upamo, da smo najmlajšim prikazali humano delo gasil­
cev in da jim bo naše srečanje ostalo v spominu.
22. oktobra smo se z orodnim vozilom udeležili prikazne vaj e v organ­
izaciji PGD Polenšak v Rotmanu. Ob sodelovanju sedmih gasilskih 
društev je bil izveden pretok vode v verigi iz naravnega zajetja v do­
lini na vrh hriba v skupni dolžini več kot 700 metrov. Kljub majhnim 
težavam v sredini smo s skupnimi močmi vajo izpeljali in na vrhu 
pogasili pripravljen ogenj, kije prikazoval goreč objekt. 24. oktobra 
smo po pozni maši na trgu ob Župnijskem domu pripravili demon­
stracijo in prikaz maščobne eksplozije. Drugače povedano, prikazali 
smo, kaj se zgodi in kako ukrepamo v primem, da goreče olje ali 
maščobo poskušamo pogasiti z vodo. Želeli smo se čim bolj približati 
dejanskemu stanju v kuhinji, zato smo izdelali maketo kuhinje in 
tudi lutko, kije predstavljala človeka pred štedilnikom. Kot je bilo 
mogoče videti in je bilo tudi posebej poudarjeno, nikoli ne gasimo 
goreče maščobe z vodo, ker je zelo nevarno. Med samo pripravo so 
bili podani osnovni podatki o uporabi gospodinjskega plina, ki ga bolj 
poznamo po oranžnih oz. zelenih jeklenkah, ki jih uporabljamo v 
skoraj vseh gospodinjstvih. Povedane ter poudarjene so bile glavne 
karakteristike in obnašanje plina ter način uporabe v naših domovih.

24. oktobra smo po pozni maši na trgu ob Župnijskem domu 
pripravili demonstracijo in prikaz maščobne eksplozije.

11. novembra smo opravili letni popis opreme in inventarja, pregle­
dali smo tudi stanje opreme. 14. novembra smo se lotili temeljitega 
čiščenja orodišča, garaže in gasilskega vozila GVC 16/25 ter tako 
pripravili opremo in orodje za uporabo v naslednji intervenciji. 21. 
novembra smo ponovno družno izvedli delovno akcijo in naredili 
preboj vrat iz dvorane v sanitarije ter razširitev vrat v prostore kuhinj e.
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Sočasno smo zmontirali nova vrata na zunanji steni pred sanitarijami. 
Vrata so se nameščala na kovinske okvirje, za katere j e poskrbel in jih 
prispeval kot donacijo naš član, mojster Roman Matjašič. Zahvalju­
jemo se mu za vso opravljeno delo in material.
9. decembra smo ob pomoči Rudija Slačeka postavili stopnice iz dvo­
rane v sanitarije za lažji dostop do sanitarij. Za vso opravljeno delo 
najlepša hvala tudi g. Rudiju Slačeku. 11. decembra nam je s svojo 
ekipo ob naši pomoči izdelal estrih nad dvorano gasilskega doma g. 
Srečko Kvar. Za vso opravljeno delo in pomoč smo hvaležni tudi g. 
Srečku Kvaru in njegovi ekipi.
GasilciPGDGrabšinskibregsmošetekomletasodelovalinapožamem 
varovanju na vseh prireditvah v občini Juršinci, in sicer na obletnici 
Društva rojaka Janeza Pucha, na občinskem prazniku, na prireditvi 
Oktoberfešt in na Poli maratonu v organizaciji Perutnine Ptuj.
Leto se počasi zaklj učuje, prav tako naše dejavnosti v tem letu, vendar 
smo prepričani, da bo naslednje še bolj pestro in da bomo v nasledn­
jem letu zabeležili še več dogodkov. Decembra smo s koledarjem 
obiskali vsa gospodinjstva v občini Juršinci. Za prispevana sredstva 
se vsem najlepše zahvaljujemo. Na koncu gasilci PGD Grabšinski 
breg želimo vsem občankam in občanom naše občine mirne in vesele 
božične praznike, zdravo, srečno ter uspešno leto 2011 in seveda čim 
manj nezgod ter težav v prihajajočem letu.

Z gasilskim pozdravom "NA POMOČ"!
Gasilci PGD Grabšinski breg

EVAKUACIJA NA OŠ JURŠINCI

Oktober je kot mesec požarne varnosti prepoznaven po dejavnosti 
gasilcev. Letos smo evakuacijo na OŠ Juršinci in v Vrtcu pri OŠ 
Juršinci izvedli nenapovedano, samostojno in brez prisotnosti gasil­
skih društev. Po scenariju naj bi požar nastal v kemijski učilnici v 
spodnjem nadstropju in se razširil na ostale šolske prostore. Sprva je 
požar pričel gasiti hišnik, a kljub gašenju požara ni obvladal, zato je 
učiteljica kemije nemudoma obvestila ravnateljico šole in poklicala 
center za obveščanje 112. Ravnatelj i ca j e odredi la popolno evakuacij o 
in tako smo v dobrih petnajstih minutah izpraznili šolo in se umaknili 
na zbirno mesto, kot imamo zapisano v požarnem načrtu. D. Š.

POHOD DRUŠTVA VINOGRADNIKOV IN SADJARJEV
Sredi mesecanovembrajeDruštvovinogradnikovin sadjarjev Juršinci 
izvedlo MARTINOV POHOD, ki so se ga udeleži člani društva, lju­
bitelji pohodništva ter seveda domačini. Pohod je potekal ob mejah 
občine Juršinci, zaključili pa so ga v gasilskem domu v Zagorcih. 
Pohod sta spremljala pesem in glas harmonike. K prijetni glasbi pa 
seje prilegla tudi odlično pripravljena hrana. Pohodniki so dejavnost 
zaključili s prikazom krsta mošta. Člani društva vinogradnikov in sad­
jarjev so bili zadovoljni s tovrstnim martinovim pohodom.

D.Š.
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TRADICIONALEN
Martinov pohod, kije bil v soboto, 7. novembra 
2010, je odlično uspel. Napohodu smo se zbra­
li pohodniki iz vasi Hlaponci, Kukava, Mostje, 
Rotman, kako tudi ljubitelji pohodništva od 
blizu in daleč, skratkavsak,kijebil pripravljen, 
se gaje lahko udeležil. Sprva smo se okrepčali 
z golažem in si »nadeli« kozarce z gravi­
ranim imenom MARTINOV POHOD 2010, 
Hlaponci, Kukava, Rotman. Izpred Vaškega 
doma Hlaponci smo krenili ob 9. uri, nato 
nadaljevali pot proti Polenšaku, Rotmanu in 
nazaj v Hlaponce. Domačini so nas toplo spre­
jeli in nam ponudili svoje dobrote, ravno tako 
pa ni zmanjkalo odlične vinske kapljice. Tako 
se je naš pohod razvlekel skozi celoten dan. 
Zaključili smo v Hlaponcih. Pohod je sprem­
ljala ljudska glasba in dobro vzdušje. Vreme 
nam j e bilo naklonjeno, saj smo se v soncu pri­
jetno sprehodili po naši občini. Organizatorji 
so se odločili, da bo Martinov pohod postal 
tradicionalen. D. Š.

RAZSTAVA FOTOGRAFIJ SRDANA MOHORIČA
V PTUJSKI KNJIŽNICI

V Knjižnici Ivana Potrča na Ptuju smo 28. oktobra letos odprli razsta­
vo fotografij Srdana Mohoriča z naslovom Zazrt v staro podobo. 
Trideset izbranih fotografij pripoveduje zgodbo o Malem gradu ter 
o utripu knjižnice, ki naseljuje njegove prostore. Po koncu razstave 
bodo fotografije dobile svoja stalna mesta na stopniščih in sobanah os­
rednje knjižnične stavbe. Razstavaje plod sodelovanja med knjižnico 
in ptujskim fotografom Srdanom Mohoričem, kije med poznavalci 
fotografije poznan predvsem kot eden od ustanoviteljev in prvi ter 
dolgoletni predsednik Foto kino kluba DPD Svoboda Ptuj. V sedem­
desetih in osemdesetih letih prejšnjega stoletja si je Srdan Mohorič 
ustvaril ime kot amaterski fotograf, značilnost njegovih fotografij pa 
je zamegljenost prizorov, s čemer je avtor želel zabeležiti gibanje. 
Posebno pozornost so vzbudile njegove čmo-bele fotografije s prizori 
kurentovanja (1976) ter seriji Podhodi (1978) in Sejem (1980), ki sta 
bili nagrajeni na vsejugoslovanskih fotografskih razstavah na Ptuju. 
Med svoje naj večje uspehe na področju razstavne fotografije pa Srdan 
Mohorič šteje dodelitev naslova amaterja I. razreda. V zadnjih letih se 
nam j e predstavil s samostojno razstavo barvnih fotografij z naslovom 
Planet aluminij, v katerih odkriva lepoto bližnjih posnetkov izdelk­

ov iz aluminija. V sodelovanju s knjižnico pa je nastala popolnoma 
drugačna serija fotografij, v kateri so osrednje teme knjižnica, knjige, 
knjižničarji in bralci, obiskovalci ter gostje knjižnice. Fotograf, ki ga 
je očarala prenovljena podoba Malega gradu ter življenje v njem, je 
v fotografije ujel podobe različnih prireditev in dogodkov, pa tudi 
živahni vsakdanji utrip. Na prvem posnetku vidimo pogled na Mali 
grad kot del mestne vedute, nato pa nas fotograf korak za korakom 
popelje skozi dvorišče in v notranjost knjižnice, med knjige in ljudi. 
Posebej zanimivi so prizori iz velike dvorane, kjer se odvijajo liter­
arni večeri z zanimivimi gosti. S fotografom lahko pokukamo še med 
strani knjižnih dragocenosti, s katerimi se ponaša knjižnica, ter se z 
bibliobusom odpeljemo med bralce v ptujsko okolico.
Ob razstavi je izšel tudi spremni katalog z istoimenskim naslovom. 
Pri izboru fotografij je avtorju pomagal mojster fotografije Stojan 
Kerbler, osrednje besedilo k fotografijam v katalogu pa je napisala dr. 
Marjeta Ciglenečki. Razstava in katalog sta nastala v želji, da bi vam 
knjižnico še bolj približali in jo predstavili kot prostor druženja za vse 
generacije. Naj bo ogled razstave fotografij Srdana Mohoriča razlog 
več za obisk knj ižnice. Mira Petrovič Leposlovna dvorana knjižnice. Foto: Srdan Mohorič
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POSTAVITEV VAŠKEGA KLOPOTCA NA ALELUJI

Poletje se že nagiba v jesen. Rane sorte grozdja so se začele meščati. 
Trsekje dobro obložen, da komaj drži. Vse kaže, da bo vinska trta 
spet dobro obrodila. Toda, naši vinogradniki še niso rešeni vseh skr­
bi. Nevihta s točo jim lahko v trenutku uniči ves trud čez leto. Tudi 
jate škorcev in drugih ptičev lahko naredijo veliko škode v goricah. 
Treba jih je nekako pregnati. Tako so naši »kunštni« predniki izmis­
lili to leseno stvar, ki soji dali ime klopotec. Izdelali so ga tako, da 
se je v vetru vrtel in glasno klopotal, da so se ga ustrašili nadležni 
škorci. Vsak večji vinogradnik je postavil svoj klopotec. S časom j e 
klopotec dobil še drugi pomen. Rekli so, da klopotec pomaga gro­
zdje zori ti in naznanja trgatev v naših goricah. Klopotec je postal 
tudi nekakšen okras naših goric in postavljati gaje začelo vedno več 
vinogradnikov.
To moč tradicije ohranjamo in razvijamo tudi v našem kraju, saj vsako 
leto postavimo naš vaški klopotec. Kot ponavadi naš organizacijski 
odbor najprej določi dan postavitve in o tem obvesti vse lastnike 
vinogradnikov na Aleluji. Nato izberemo botra in botro klopotca. 
Potem pa še določimo gospodarja in oskrbnika, ki pripravita klopo­
tec za postavitev in skrbita za njega do snetja. Letošnja boter in botra 
klopotca sta bila Marjana Braček iz Hvaletincev in Franc Osterc iz

Dragoviča. Gospodar je Marjan Šuen, oskrbnik pa Anton Osterc, 
oba iz Dragoviča. Na dan postavitve smo se pripravili in se zbrali v 
Marjanovi zidanici, kjer smo sprejeli botro in botra ter z njima na­
jprej nazdravili za dobro vinsko letino. Zahvalili smo se, ker sta nam 
nekaj prispevala za stroške te naše družabne prireditve, postavitve 
klopotca. V veselem razpoloženju smo se potem odpravili proti kraju 
postavitve. Gospodar in oskrbnik sta ob drogu že imela pripravljen 
klopotec, ki sta ga potem po delih in s pomočjo vaških fantov postavili. 
Nato sta botra in boter z jedačo in s pijačo poskrbela, da smo klopotec 
še podmazali. Veter je zapihal in ga zavrtel, daje od »blaje« odmevala 
»tota« klopotčeva pesem: »DED - JE - BABO - BUJA, DED - JE 
- BABO - BUJA«. Oprostite, tako se pač sliši od preperele orehove 
»blaje«. Češnjeva ima bolj nežno besedilo, a o tej pesmi drugo leto. 
Naše letošnje dmženje ob postavitvi klopotca na Aleluji seje potem 
ob zvokih ansambla Bratov Belšak zavleklo do poznih ur.
Na koncu lepa hvala vsem, ki ste karkoli pripomogli pri naši tradi­
cionalni postavitvi klopotca. Naša naslednja prireditev bo slavnost ob 
100-letnici postavitve kapele naAleluji (v letu2011). Ob tej priložnosti 
bomo poiskali in razglasili tri naj starejše vinske kleti naAleluji!

Branko Kolarič

HLAPONCI BOGATEJŠI ZA CESTNI ODSEK
Sredi lepe jesenske pokrajine, ko je narava spreminjala svojo podo­
bo, smo v Hlaponcih predali namenu nov cestni odsek v dolžini 740 
metrov. Gre za novo izgrajeno povezovalno cesto Fllaponci - Rot- 
man. Cestna delaje izvajalo podjetje Avto prevozništvo in storitve z 
gradbeno mehanizacijo Branko Ciglar s. p iz Dornave. Investicija je 
znašala 94.057 evrov. Slovesno otvoritev smo obogatili s kulturnim 
programom. Nastopila sta Nuša Muhelič, ki nam j e zaigrala na flavto, 
in Tadej Ciglarič, ki je raztegnil svoj meh. Prisotne sva nagovorila 
Damjan Simenko in gospod župan. 22. oktobra ob 17. uri smo sloves­
no prerezali vrvico in predali cesto svojemu namenu. Vrvico so pre­
rezali župan Aloj Kaučič in svetnika občine Juršinci, Vlado Slodnjak 
in Damjan Simenko. Po uradnem deluje sledilo družabno srečanje. 
Sprva so nas pogostili domačini, nato smo se preselili v Vaški dom 
Hlaponci.

D.Š.
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KLJUB SLABEMU VREMENUKUKAVCI VZTRAJAMO

Tudi letos smo se zbrali 15. avgusta, da postavimo klopotec na našem 
naj večjem bregu Kukave, po domačem mu pravimo Kokotov breg. 
Po postavitvi klopotca in uradnem delu smo začeli z zbiranjem kan­
didatov za igre, ki jih je organiziral Dani Majcen. Dodobra smo se 
nasmejali, naši ubogi tekmovalci pa so si morali najprej priskrbeti 
suha oblačila, saj jih je nošnja vode z »vagami« in s »piitami« pošteno 
namočila. Za glasbo je poskrbel naš mlajši DJ. Imeli smo dobrega 
kuharja, tako da lačni in žejni nismo bili. S svojim obiskom so nas 
počastili župan, svetniki in svetnica. Tudi slabo vreme nas več ne 
preseneča, tako da se ga tudi tokrat nismo ustrašili in smo se zabavali 
naprej.

Zadnjo soboto v avgustu je bila, kot j e že tradicija, kukavska »pecikl 
dirka«. Zbrali smo se pri Janezu Plohlu in nadaljevali pot do Borla. 
Ja, dirkaj e iz leta v leto bolj zanimiva. Celo poletje se že pripravljamo 
in pridno treniramo za našo dirko. Tekmovalci so stvar vzeli resno in 
že pred Dornavo so njihovi števci kazali 33. Takšen tempo so držali 
do konca. Ko je Vlado Slodnjak mislil, daje zmaga že njegova, ga 
je prehitel Branko Rakuša, sledila sta mu še Simon Šoštarič in Stanko 
Šmigoc. Tudi ostali nismo veliko zaostajali za njimi. No, vreme je 
spet zagodlo, tako da smo za domov morali poklicati vlečno službo. 
Sledila je zabava pozno v noč.

POHODA DOBRE VOLJE

Tokrat sta organizacijo pohoda dobre volje organizirala dva vaška 
odbora: Dragovič in Grlinci. Termin pohoda je bil 27. 11. 2010 z 
zbirališčem v Grlinci pri kapeli, kjer j e bila tudi pregledana oprema in 
ali ima vsak pohodnik s sabo ustrezno “prvo pomoč”, saj bi se na poti 
lahko pripetilo kaj nepredvidljivega!
Prvi postanek, je bil na Pesjaku pri Berlakovih, potem pa zaradi ve­
like razdalje še pri Zorkovih, namreč vzpon na Gradiščak je težak 
zalogaj. Komaj smo se prebili do daljšega postanka in golaža, ki gaje 
dan prej pripravil naš odlični kuhar Roman Frlež (morebitna naročila 
sprejema po novem letu). Kosečeva sta priskrbela še za kapljico, no 
tako pa je že šlo dalje. Zaradi poledice je bil spust z Gradiščaka kar 
naporen, zato smo se morali ustaviti pri Drevenšku in Horvatu, ker 
pa nas je v nadaljevanju pot vodila mimo Vrtičeve kleti in je Janko

imel ključ s sabo, je seveda sledil postanek. In že smo 
bili pri Križanovih, kjer nam j e gospodar pokazal muzej 
in povedal veliko o čebelarstvu. Tudi medico in medeno 
pecivo smo poskusili - če vas pot vodi mimo, ne bo vam 
žal, ustavite se! Sledil je spust do Frasovih in Hrgovih, 
kjer sije bilo potrebno narediti zalogo, saj je sledil vzpon 
na Alelujo. Ampak, da bi šli brez ustavljanja mimo Div­
jakove, Kolaričeve, Albertove (in še katere) kleti, to pa 
že ne, da se ne zamerimo gospodaiju! Ker tudi spust z 
Aleluje ni kar tako, smo se morali ustaviti še pri Novaku, 
da smo vzdržali do Berlakovih, kjer sta nas gospodinja 
in gospodar že čakala z dobrotami. Zadnja postaja je bila 
pri Kosečevih. Ste prešteli naše postanke? Ne, nisem se 
zmotila, bilo jih je dvanajst.
Na koncu smo malce posedeli, poklepetali ter ugotovili, 
da smo se imeli lepo - vseh 38 pohodnikov DOBRE 

VOLJEje bilo zadovoljnih. Ker smo bili čudovita družba, smo se dog­
ovorili kar za novi termin pohoda, in sicer za četrtek, 16. decembra! 
In res, dobili smo se pri Mundovih v Juršincih. Čeprav je bil zelo mrzel 
večer, se nismo ustrašili. Malo smo se ogreli, nato smo se odpravili do 
družine Weingartner v Zagorce, kjer smo si ogledali nj ihovo praznično 
okrasitev, kije poznana že daleč naokoli, tako kot je poznana njihova 
dobrodušnost in domačnost. Gospodarje povedal, da letos sveti kar 
44.000 lučk! Tudi ta skorajda sprehod je spremljala dobra volja in 
prisrčnost Mundovih. Tako j e bil za nami še en čudoviti večer. Takšne 
družabne večere v današnjem času pogrešamo, saj so minili stari časi 
raznih kmečkih opravil, ko večernih druženj in skupinskih opravil ni 
manjkalo.

Dragica TOŠ MAJCEN
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STROKO VNO-IZOBRAŽE VALNI IZLET: 
PRIMORSKA 2010

Letošnje leto je bilo izredno težko. Kriza, ki nas je zajela, se nikakor 
noče posloviti. Prizadela nas je tako materialno kot tudi moralno. Ko 
nam mediji vsak dan posredujejo slabe novice, se v človeka naseli 
nekakšno ravnodušje, ki nas dela nezainteresirane in melanholične. 
Recept za takšne čase je vsekakor ta, da poskušamo biti čim bolj ak­
tivni, kar pa ne pomeni garanja od jutra do večera, ko komaj čakamo, 
dazaspimo, kernasjutri čaka nov dan in spet velikodela. Ne! Eden od 
uspešnih načinov je vključevanje v družbeno življenje posamezno ali 
v društva, kjer poskušamo biti čim bolj aktivni in kreativni.
Lep dokaz za to smo gasilci, najbolj številčna organizirana skupina 
ljudi, vedno pripravljena pomagati. Tudi pri nas ni nič drugače. Skozi 
zimo potekajo številna izobraževanja, čez leto številne aktivnosti, ko 
pa začnejo sončni žarki izgubljati svojo moč in začne k nam kukati 
jesen, se odpravimo po naši lepi domovini in s tem ostajamo zvesti 
tradiciji spoznavanja naše lepe domovine. Letos smo se odpravili na 
Primorsko. Zaradi izjemnega zanimanj a za strokovno ekskurzijo smo 
se letos odpravili na pot kar z dvema avtobusoma, priprave pa so se 
začele že zgodaj spomladi.
Na pot smo se odpravili ob 5. uri zjutraj. Ker ob tako zgodnji uri še ne 
funkcioniramo najbolje, seje potrebno takoj, ko se avtobus premakne, 
»cepiti proti raznim boleznim«, ki lahko med potjo doletijo nič hudega 
slutečega gasilca. Pot nas je vodila do Ljubljane, kjer smo bili dogov­
orjeni za ogled največje poklicne gasilske enote v Sloveniji, Gasilske 
brigade Ljubljana (GBL). Ob našem prihodu nas j e sprejel namestnik 
poveljnika GBL. Povedal nam j e, daje bila brigada ustanovljena leta 
1922 in je naj starejša poklicna gasilska enota v Sloveniji. Predstavil 
nam je organiziranost dela in področje ter pristojnosti delovanja. Na 
lastne oči in ušesa smo se lahko prepričali, da gre za vrh opravljanja 
gasilske dejavnosti, kar se tiče organiziranosti in opremljenosti. Ob 
dejstvu, da ko rabijo novo vozilo, preprosto naslovijo svojo zahtevo 
na mestno občino Ljubljana in vozilo vredno več sto tisoč evrov tudi 
dobijo, so se nam kar naježili lasje. S ponosom so nam pokazali tudi 
gasilski vozili iz let 1917 in 1934; slednje je bilo v uporabi vse do leta 
1970. Na koncu smo se našim tovarišem lepo zahvalili in jim zaželeli 
uspešno delo še naprej, sami pa smo se odpravili naprej proti sloven­

ski obali. Med potjo smo se ustavili samo toliko, da smo se okrepčali 
s hrano in pijačo, a smo vseeno za pot do obale potrebovali debele 
4 ure. Saj veste, daje največja značilnost turistične sezone pri nas 
delo na cesti! Zato smo imeli med potjo več kot dovolj časa, da smo 
bolje spoznali zgodovino Primorske in obalnih mest. Ko smo končno 
prispeli do Portoroža, smo se vkrcali na ladjo Meja, ki nas je čakala 
pred hotelom Palače. V režiji kapitana Jurija Gorjana smo si ogledali 
vsa slovenska obalna mesta še z morske strani. Tudi krajši postanek 
za osvežilno kopanje ni manjkal. Čez dobri dve uri nas je kapitan s 
svojo Mejo varno izkrcal v Ankaranu. Ker seje dan že krepko prevesil 
v popoldan, nam j e že pošteno zavijalo v trebuhih. Tako kot lani nas 
je s svojimi specialitetami z žara tudi tokrat rešil naš kuhar Ivan. Po 
končanem kosilu smo imeli prosto do sončnega zahoda, kar so neka­
teri izkoristili za razne družabne igre, drugi za kopanje, sončenje ali 
kartanje v senci ob mrzlem pivu.
In žeje bil za nami dan, poln lepih spominov in prijetnih izkušenj, o 
katerih smo kramljali dolgo pot domov. V upanju, da naslednje leto 
spoznamo spet kakšno slovensko pokrajino, smo se poslovili z gasil­
skim pozdravom »na pomoč«.

Miran Muhič
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NAVODILO ZA LOČEVANJE ODPADKOV

V kakšnem okolju bomo živeli, je odvisno od nas samih. Potrebno bo veliko skupnega truda in dobre volje, da bomo 
živeli v bolj prijaznem in zdravem okolju, zato naj to navodilo služi vsakemu posamezniku kot pomoč k pravilnemu 
in odgovornemu ravnanju z odpadki.

Vrste namenskih posod

RDEČA

V posodo za papirno, kartonsko embalažo in papir na zbiralnicah ločenih frakcij odlagamo:
karton, lepenko, ostalo papirno embalažo, časopise, revije, zvezke, knjige, kataloge, prospekte, kuverte, ovojni papir, papirne 
vrečke, koledarje, pisarniški papir,...
Večjih kosov kartonske embalaže ne tlačimo v posode na zbiralnicah celih! Razrežemo jih na manjše kose, ali pa jih sami 
dostavimo na zbirni center v Gajkah ali vrnemo prodajalcu.

RDEČA
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V posodo za plastično embalažo na zbiralnicah ločenih frakcij odlagamo:
plastenke pijač, plastenke živil (jogurt, ketchup, olje, kis...), plastenke nenevarnih čistil, pralnih sredstev in 
mehčalcev, plastična embalaža higijenskih in kozmetičnih sredstev, lončke za jogurt in smetano (brez aluminijastih 
pokrovov), posodice za margarino in sirne namaze, plastično folijo (vrečke in ovojno folijo), sestavljeno embalažo 
(tetrapak vseh vrst), manjše kose embalažnega stiropora...
Večjih kosov embalaže iz stiropora ne tlačimo v posode na zbiralnicah celih! Dostaviti jih je potrebno na zbirni center na 
Gajkah ali vrnemo prodajalcu. RUMENA

V posodo za kovinsko embalažo na zbiralnicah ločenih frakcijah odlagamo:
pločevinke pijač, pločevinke hrane in živalske hrane (konserve), pršila (spreji) kozmetičnih sredstev, pokrove kozarcev za 
vlaganje, čista aluminijasta folija in druge drobne kovinske odpadke,... MODRA

Posoda ima moder pokrov in je označena z nalepko:

Vso embalažo stisnemo na najmanjšo prostornino in tako prihranimo pri prostoru.

V posodo za stekleno embalažo na zbiralnicah ločenih frakcijah odlagamo:
steklenice pijač in jedi, stekleno embalažo začimb, zdravil in kozmetičnih sredstev, kozarce za vlaganje brez pokrovov,...

Za vso embalažo velja, da mora biti prazna. Najbolje je, da jo splahnemo z vodo. To pa nikakor ne pomeni, da jo 
moramo oprati z detergentom in krpo. Označevalnih nalepk ni potrebno odstranjevati.
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V posodo za biološko razgradljive odpadke odlagamo:
ostanke od priprave hrane (zelenjava, sadje, jajčne lupine, lupine orehov, lešnikov,...), ostanke hrane, kosti, star kruh in 
pecivo, ostanke hrane iz pločevink, ostanke mlečnih izdelkov, kavna gošča in kavni filtri, čaj in čajne vrečke, lase, perje in 
volno, odmrle rastline (lončnice tudi z zemljo), plevel, travo, listje, žagovino in drobne lesne odpadke, ki niso obdelani z 
nevarnimi snovmi, obrezane veje dreves in grmičevja, ki jih razrežemo na manjše kose, higienski papir (papirnate brisače, 
serviete, robčke),...
Odlagamo jih lahko brez vrečk ali v namenskih biološko razgradljivih vrečkah, ki so izdelane iz škroba ali posebnega 
papirja. Kupimo jih lahko v samopostrežnih trgovinah.

RJAVA

Biološko razgradljive in kuhinjske odpadke, kjer je to možno, kompostirajmo na domačem kompostniku.

Kosovne odpadke oddajamo v letni akciji, ki jo vsako leto pripravi izvajalec javne službe. Lahko 
pa jih sami pripeljemo na zbirni center. Med kosovne odpadke sodijo:
Pohištvo, talne obloge, vzmetnice, kopalniška oprema, kolesa, smuči, smučarski čevlji, vrtno orodje, leseni in plastični 
zaboji ter večji* predmeti, igrače, kovinski predmeti, avtomobilski deli,...
* Večji predmeti so tisti, ki so večji od nogometne žoge.
Med odpadno električno in elektronsko opremo (OEEO) spadajo hladilni in zamrzovalni aparati, veliki gospodinjski 
aparati, mali gospodinjski aparati, TV sprejemniki in računalniški monitorji ter sijalke. OEEO ne sodi med kosovne 
odpadke in jo je treba ločeno zbirati in oddajati ali prepuščati zbiralcu odpadkov. OEEO lahko oddamo tudi 
prodajalcu, kjer smo kupili novo, lahko jo sami pripeljemo na zbirni center, nikakor pa ne sodi v posodo za ostanek 
odpadkov, tudi manjši kosi kot so vvalkmani, mobilni telefoni, daljinski upravljavci, elektronske igračke, ročne ure 
ipd, ne!

Nevarne odpadke oddajamo v letni akciji, ki jo vsako leto pripravi izvajalec javne službe. Lahko 
pa jih sami pripeljemo na zbirni center. Med nevarne odpadke sodijo:
čistila, pesticidi*, kisline, baze, kemikalije, razkužila, redčila, barve, laki, topila, lepila, smole, motorna, strojna in hidravlična 
olja, jedilna olja, maščobe, maziva, polirna sredstva za avtomobile, črnila, gnojila, tekoča goriva, strupi za glodavce, polže, 
žuželke in druge strupene snovi, osvežilci zraka, zaščitna sredstva proti rjavenju in zmrzovanju, silikonski kiti, alkoholi, 
kozmetični izdelki, zdravila, sredstva za zaščito lesa ter embalaža z ostanki vseh navedenih snovi, pršila (spreji) nevarnih 
snovi, baterije in akumulatorji*, kartuše in tonerji tiskalnikov in fotokopirnih strojev, katalizatorji, oljni filtri, naoljene krpe, 
termometri, varčne, cevne in živosrebrne žarnice, živo srebro,...
* Pesticide, akumulatorje in baterije lahko oddamo tudi večini prodajalcev, pri katerih kupujemo nove tovrstne izdelke.

Gradbene odpadke v manjših količinah pripeljemo na zbirni center Gajke. Večje količine 
gradbenih odpadkov pa lahko odpeljemo k predelovalcu gradbenih odpadkov. Nam najbližji je 
Franc Žuran S.P., Formin 8b, 2272 Gorišnica. Predelava se vrši ob lokalni cesti iz smeri 
Muretincev proti Zagojičem. Med gradbene odpadke sodijo:
zidna in strešna opeka, beton, betonski strešniki, keramične ploščice, sanitarna keramika, tlakovci, asfalt, izolacijski 
materiali, azbestne strešne kritine*, mešanice naštetih materialov.
*Gradbeni materiali, ki vsebujejo azbest morajo biti že med prevozom zloženi na paleti in oviti s folijo, sprejemajo pa se na 
zbirnem centru v Gajkah.



20 Novice - December 2010

Ostanek komunalnih odpadkov so odpadki, ki jih ni mogoče uvrstiti v nobeno izmed prej 
naštetih skupin odpadkov. Ti odpadki so:
plenice, higienski vložki, kozmetične blazinice, iztrebki malih živali skupaj s peskom, kosti, pepel, cigaretni ogorki, vžigalniki, 
povoščen, plastificiran in zamaščen papir, papir, kije združen s folijo (v trgovinah vanj zavijajo delikatesne izdelke in meso, 
ovitek čokolade in masla), tube hrane krem in zobne paste, celofan, lepilni trakovi, umazana aluminijasta folija, keramični, 
kristalni in porcelanasti izdelki, izolacijsko in ognjevarno steklo, ogledala, navadne žarnice, krtače, ščetke in čopiči vseh vrst, 
pluta in plutovinasti zamaški, pisala, gumijasti izdelki, manjše igrače (ne elektronske), krpe in gobice za čiščenje, vrečke za 
sesalce, obutev, tekstil, usnjeni izdelki, pisala, filmi, fotografije, avdio in video kasete, gramofonske plošče, vosek,...

Posode za ostanek komunalnih odpadkov imamo vsa gospodinjstva In so označena z nalepko:
SIVA

Pri uvrščanju odpadkov poskusimo z izločanjem. Predstavljajmo si, da se na našem radiatorju pokvari glava termostatskega 
ventila. Ne moremo ga uvrsti v nobeno izmed zgoraj naštetih skupin odpadkov. Sestavljen je iz plastike in kovine in nihče od 
nas ne pričakuje, da ga bomo razstavili. Odvržemo ga v posodo za ostale odpadke. Ali pa stara očala, ki jih najdemo v omari. 
Sestavljena so iz različnih materialov in prav tako ne sodijo v nobeno od naštetih skupin odpadkov. Odvržemo jih v posodo za 
ostale odpadke.

Delovni čas zbirnega centra Gajke:
Letni delovni čas 8.00-20.00 1. april - 30. oktober
Zimski delovni čas 8.00-17.00 1. november-31. marec
Sobotni delovni čas 8.00 - 14.00

Čisto mesto Ptuj, d.o.o.
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KRIŽANOV KRIŽ SPET STOJI
Pred stotimi leti je bil postavljen križ v zahvalo Frančku Pignarju. Bilje dvakrat obnovljen, 
vendar v tretje več ni šlo. Križ j e v celoti dotrajal. Na pobudo Franca Križana so se odločili, da 
starega nadomestijo z novim. Novegaje izdelal Anton Horvat iz Sakušaka. 13. avgusta je bla­
goslov križa slovesno opravil župnik iz Sv. Jurij ob Ščavnici, g. Boštjan Ošlaj. Zato priložnost 
so izdelali božje podobice, kijihje izdelal Zehner Herbet iz Avstrije. Blagoslova so se udeležili 
domačini iz Gabmika, Gradiščaka in drugi občani.

D.Š.

PREPLASTITEV
CESTE

VBODKOVCIH
V petek, 12.11.2010,jebilaotvoritev obnov­
ljene ceste Kokol - Bodkovci - Slodnjak. Na 
omenjenem odseku je bila cesta prevlečena z 
dvoslojno asfaltno prevleko. Izkopani so bili 
obcestni jarki, vodni propusti in urejene so 
bile bankine. Investicija 1500 m dolge in 4 
m široke ceste j e znašala 115.353 evrov. Del 
sredstev je občina zagotovila na podlagi 23. 
člena Zakona o financiranju občin. Dela so 
izvajali Asfalti Ptuj. Cesto so s slavnostnim 
prerezom traku predali svoj emu namenu pred 
manjšo množico vaščanov: župan, g. Alojz 
Kaučič; podžupan, g. Alojz Hrga; predsednik 
vaškega odbora Bodkovci, g. Alojz Šoštarič; 
in občinski svetnik, g. Franc Kukovec.
Po otvoritvi so imeli vsi navzoči pogostitev 
pri turistični kmetiji Amur, in to ob zvokih 
harmonike. Sandra Vaupotič

IZDELOVALI SMO 
ADVENTNE VENČKE

V mesecu novembru seje v Vaškem domu Hlaponci ponovno zbralo 
veliko domačinov in okoličanov, ki so se ta dan prepustili ročnim spret­
nostim. Letos je potekalo izdelovanje adventnih venčkov tretje leto 
zapovrstjo in lahko trdim, daje še zanimanje. V glavnem so izdelovali 
venčke in božično-novoletne aranžmaj e. Izdelava j e potekala v okviru 
Kulturnega društva Hlaponci pod mentorstvom Lizike Hojnik. Na­
men srečanja je bil, da se vaščani naučijo izdelati adventne venčke 
in božično-novoletne aranžmaje. Na tak način v Hlaponcih ohran­
jamo stare običaje in gojimo družabno življenje, kije pogoj za dobro 
sodelovanje. Venčke so izdelovali iz popolnoma naravnih materialov, 
kot so: leska, cipresa, smreka, vinska trta in drugo rastlinje.

Damjan Šimenko
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DOBRI LJUDJE, HVALA VAM ZA DOBRA DELA!

»Toliko ljubezni in dobrote kot j e razdajaš, toliko je v življenju dobiš 
nazaj«, j e bila ena izmed misli, ki sem jih ob besedah zahvale izrekla 
na našem ponedeljkovem božično-novoletnem dobrodelnem koncer­
tu. Tokrat smo se organizatorj i odločili za malo drugačno vrsto glasbe, 
gostili smo Orkester Slovenske vojske.
Orkester Slovenske vojske, kije pomemben povezovalec vojaškega 
življenja in kulture, njegove člane pa lahko imenujemo ambasadorji 
glasbe, je na našem koncertu v Juršincih pričel splet koncertov, kijih 
vsako leto v decembru izvajajo po vsej Sloveniji. V torek so nastopali 
v Lendavi, nato v Mariboru, Portorožu, Murski Soboti, Ljubljani... 
Repertoar, ki gaj e pripravila dirigentka orkestra, ga. Andreja ŠOLAR, 
je obsegal različne skladbe različnih avtorjev, kijih bo oz. je orkester 
izvedel na vseh svojih decembrskih koncertih.
Največja nagrada, ki smo jo po samem koncertu lahko prejeli, je 
enotno mnenje celotnega orkestra, da takšne domačnosti, topline, ki 
sojo člani orkestra občutili v Juršincih, že dolgo na svojih številnih 
nastopih ne le doma, ampak tudi v tujini, niso bili deležni.

Da pa je temu tako, seveda gre zasluga in velika zahvala vsem obisko­
valcem, tudi zunaj meja naše občine, ki so vzeli ponujeno možnost 
ogleda koncerta, ter za dobrosrčnost, saj smo nabrali velik del sredstev 
za igrala na našem novo nastajajočem šolskem igrišču. Prav tako se 
želimo zahvaliti našim gasilcem, tokrat PGD Grabšinski breg, skrb­
nikoma dvorane g. Furmanu in g. Benku.
Sceno j e tudi tokrat pripravila ga. Suzana, kostume nastopajočih otrok 
(snežinke) paje sešila ga. Anica.
Tokrat so bile s strani soorganizator) a, Osnovne šole Juršinci, zapripra- 
vo programa ter mentorstvo nastopajočim zadolžene učiteljice: Lidija 
KONČNIK, Ksenja ŽMAUC in Sandra VAUPOTIČ, zborovodkinja 
je bila Nada SPIŠIČ, za pripravo pogostitve pa so poskrbeli v kuhinji 
šole, ga. Bernarda, ga. Lizika, ga. Štefka.
Tudi tokrat so se naše gospodinje, članice Društva gospodinj Juršinci, 
ga. Marta TOPLAK, Marija MUNDA, Marija SIMONIČ, Marta 
FRAS, izkazale s svojimi pridnimi rokami, saj so spekle kruh in 
potice. Naši vinogradniki, člani Društva vinogradnikov Juršinci, so 
prispevali buteljke - Vinogradništvo Anica in Stanko VRŠIČ, Simon 
VRŠIČ, ŠUEN-BOKŠA, Marko TOPLAK, Alojz in Marica HER­
CA, Stanko in Verica HOLC, Alojz KAUČIČ.
Vsak član orkestra je v zahvalo in popotnico prejel buteljko in božično 
zvezdo, kar j e bilo zanj e veliko presenečenje. Tudi tokrat smo ponovno 
dokazali, da v naši mali občini živimo dobri ljudje, ki z svojimi do­
brimi deli znamo osrečiti drug drugega. Torej se lahko nadejamo, da 
bomo v prihodnosti še gostili Orkester Slovenske vojske v celotni 
zasedbi, manjši Big band ali schow zasedbo, ter da bomo skupaj z 
njimi gostili tudi katerega od znanih solistov.
Z zbranimi sredstvi, zbrali smo 1.666,00 evrov, bomo kupili igrala za 
novo šolsko igrišče, ki že čaka, tako kot naj čakajo naši razposajeni, 
igrivi in včasih tudi malo nagajivi otroci!

V imenu obeh organizatorjev (Osnovne šole Juršinci in Občine 
Juršinci) ter Orkestra Slovenske vojske, Dragica TOŠ MAJCEN
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ANDREJA SOLAR - DIRIGENTKA 
ORKESTRA SLOVENSKE VOJSKE

je diplomirala na akademiji za glasbo v Ljubljani iz glasbene peda­
gogike in dirigiranja pri mednarodno priznanem dirigentu prof. 
Marku LETONJI.
Kot dirigentka sodeluje z Orkestrom Slovenske filharmonije in 
s Trobilnim ansamblom Slovenske filharmonije, Simfoničnim 
orkestrom RTV Slovenije, Simfoničnim orkestrom Akademije za 
glasbo ter z različnimi komornimi zasedbami. V Avstriji sodeluje v 
mednarodni komisiji na tekmovanjih za pihalne orkestre.

SAKUŠAK V LETU 2010
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M '
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»Očistimo Slovenijo v enem dnevu«, je bil slogan vseslovenske 
čistilne akcije, kije potekala letos spomladi. In res smo jo. Tudi naš 
majhen delček Slovenije, Sakušak. Zelo smo se potrudili. Zgodaj 
zjutraj se nas je zbralo okrog 40, razdelili smo se v skupine in se z 
veliko vnemo podali na različna divja odlagališča, za katera se je 
vedelo, da se nahajajo predvsem v naših gozdovih. Nimam točnega 
podatka, koliko traktorskih prikolic raznih odpadkov smo odpeljali na 
deponijo pri gasilskem domu Grabšinski breg, ampak bilo jih je prek 
10. Upam, da seje ob pogledu na goro odpadkov, ki smo jih odstranili 
iz narave vsak od nas zamislil in mu ni bilo vseeno. Kajti vsi se mo­
ramo zavedati, da z vsakim najmanjšim odpadkom, ki ga odvržemo 
v naravo oz. tja kamor ne spada, škodimo sami sebi, predvsem pa 
našim otrokom. Popoldan smo ob malici, ki smo jo imeli pri Boštjanu 
in Nataši Matjašič, zadovoljni ugotovili, da smo storili veliko delo, 
mogoče dosti večje kot smo se tisti dan zavedali.
Potem pa seje počasi približevala jesen, kar je pomenilo, da bo treba 
postaviti vaški klopotec. Ker nas tudi letos vreme ni izneverilo-kot je 
tradicija, je namreč deževalo, nas je klopotec postavljalo okrog 30, 
ostalih 90 pa je »vedrilo« pod streho Anice in Stanka Zidarič, kjer je

letošnje druženje potekalo. Kot ponavadi so za odlično pripravljeno 
hrano poskrbeli Jasna in Ivan Matjašič, ter Vinko Matjašič, vinograd­
niki smo poskrbeli za dobro kapljico, gospodinje pa za domči kruh, 
krapce, potice, ter razno drugo pecivo, vsi skupaj pa smo s tem, da smo 
se v tako velikem številu udeležili srečanja poskrbeli, da nam bo ta 
dan ostal v lepem spominu. Ob prijetnem kramljanju o tem ali onem, 
zapeti pesmi in še čem, smo se zadržali pozno v noč in si na koncu 
znova zaželeli, nasvidenje prihodnjič.
Kot bivši predsednik vaškega odbora, bi se rad zahvalil odbornikom: 
Čeh Janezu, Čeh Ivanu, Majerič Francu in Mar Jožefu, za marljivo in 
korektno delo v tem našem mandatu. Prepričan sem, da smo postavi­
li trdne temelje za delo novega vaškega odbora. Sovaščani, vas pa 
naprošam, da se še naprej v tako velikem številu udeležujete takšnih 
ali dmgačnih akcij oz. srečanj.
Kot na novo izvoljeni član Občinskega sveta, pa se vam zahvaljujem 
za izkazano zaupanje in podporo, ter vam želim blagoslovljene in 
mirne Božične praznike, ter obilo zdravja, sreče, uspehov in medse­
bojne ljubezni v Novem letu 2011.

Bogša Darko
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JE ŽE SPET PRIŠEL MED NAS DOBRI STARI SV. MKLA VŽ

Leto seje zavrtelo. Prihaja prednovoletni čas, čas veselja, radosti in 
praznovanj. Prihaj a čas obarvan s številnimi in z raznolikimi čustvi, ki 
nas obdajajo decembra. Prednovoletni čas j e za otroke najčudovitejši 
čas v letu. Polni so pričakovanj, kaj jim bodo prinesli dobri možje. Za 
uvod v božično in novoletno praznovanje je poskrbel sv. Miklavž, ki 
ima god 6. decembra.
Občina Juršinci in učenci Osnovne šole Juršinci so tudi letos pripravili 
miklavževanje

in z obiskom Miklavža navdušili juršinske malčke in njihove starše. 
Miklavževanje se je odvijalo v nedeljo, 5. decembra, na predvečer 
sv. Miklavža, v večnamenski dvorani. V programu so sodelovali 
učenci 1. razreda in folklorna skupina učencev od 2. do 4. razreda. 
Učenci 1. razreda so predstavili glasbeno pravljico Srečni gozd, folk­
lorna skupina pa je zaplesala splet štajerskih plesov. Za kostumsko 
podobo Miklavža in njegovih spremljevalcev je tudi letos poskrbela 
ga. Tončka Zmauc. Po kulturnem programu so otroci z nestrpnim 
pričakovanjem in nekateri tudi z rahlim strahom priklicali Miklavža. 
Mednje je prišel z zlobnimi parklji in s prijaznimi angeli. Miklavž se 
je posvetil otrokom, dal jim je priložnost, da so mu zapeli ali povedali 
pesmico ter jih obdaril z darili, kijih je prispevala Občina Juršinci. 
Miklavž se je za eno leto spet poslovil. Do takrat pa ... bodimo mi 
»Miklavži« in prinašajmo darila drug drugemu. Polepšajmo ta pred­
novoletni čas z dogodki, ki nas bodo notranje bogatili in razvedrili ter 
za trenutek odtegnili od norega prednovoletnega vrvenja.

Mentorici: C. Vratič, M. Pignar, Foto Bedrač V.

SVETI MIKLAVŽ OBISKAL OTROKE IZ HLAPONCEV
Sveti Miklavž z dolgo belo brado 
in oblečen v škofovsko obleko 
pridnim prinaša darila, porednim 
pa šibo. Svetega Miklavža so na 
predvečer godu spremljali an­
geli, simboli dobrega, in hudobni 
duhovi: hudiči, parklji, zlodeji, ki 
simbolizirajo mrtvece in demone, 
ki so se po krščanskem pojmovanju 
spremenili v hudobne duhove ter 
kot Miklavževi spremljevalci ka­
znujejo poredne otroke. Miklavž 
se pri deljenju daril odloča na 
podlagi pisem, ki mu jih napišejo 
otroci, in na podlagi knjige, v ka­
teri je z zlatimi črkami zapisano, 

kaj so delali pridni otroci, s črnimi pa, kaj so počeli poredneži. Gre 
za prastar praznik, ki izhaja iz poganskih časov in seje v krščanstvu 
tako zakoreninil kot redko kateri praznik, zato je prav, da to tradicijo 
ohranjamo tudi v Hlaponcih. Sveti Miklavž je svetnik, o katerem ni 
veliko verodostojnih pričevanj, obstaja pa zato toliko več legend o 
njegovem življenju in čudežih.
Eden takih seje zgodil v soboto, 4. decembra, v Hlaponcih. Otroci 
so nestrpno pričakovali Miklavža, nekoliko manj parklje. Kulturno 
društvo Hlaponci tradicionalno organizira miklavževanje.

V Vaškem domu Hlaponci se je zbralo veliko vaščanov, predvsem 
otrok skupaj starši. Otroci so seveda nestrpno pričakovali Miklavža. 
Da seje Miklavž prijetno počutil med nami, smo mu pripravili odlično 
pripravljen kulturni program; zasluga zanj gre tokratni vodji Jasmini 
Rakuša. S svojim obiskom nas j e počastil gospod župnik Anton Fras 
in župan Alojz Kaučič, kije nagovoril otroke, starše in vaščane.

Damjan Simenko

*

'
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OSNOVNA ŠOLA JURŠINCI 
MED ŠOLAMI Z EKOZASTA VO

Ekošola kot način življenja je mednarodni projekt, ki poteka v osem­
najstih evropskih državah. Vodi ga evropsko združenje za okoljsko 
vzgojo (FEEE). V šolskem letu 2007/2008 se je tudi OŠ Juršinci 
vključila v mednarodni projekt ekošol. V projektu sodelujejo vsi 
učenci, delavci šole, vodstvo šole, svet staršev in lokalna skupnost. 
Ekošola kot način življenja načrtno in celovito uvaja okoljsko vzgojo 
v vrtce, osnovne in srednje šole. V šolskem letu 2008/2009 smo pod­
pisali EKOLISTINO, šolsko leto 2009/2010 pa je bilo pripravljalno 
za pridobitev EKOZASTAVE. To leto je bilo zelo pestro, kar se tiče 
delovanja programa Ekošole. Realizirali in izvedli smo naloge, tiste 
obvezne po letnem načrtu, poleg tega pa je bilo opravljenih še mnogo 
drugih, prav tako pomembnih nalog. Dosegli smo vse nacionalne 
kriterije, ki so obvezni za osvojitev ekozastave. Navedel bi nekaj de­
javnosti in številk o količini zbranih odpadkov:

- izvedba ekodneva;
- sodelovanje na sejmu Altermed;
- sodelovanje na natečaju voščilnic;
- sodelovanje na natečaju S pesmijo do ločenega zbiranja odpadkov;
- sodelovali smo na ekokvizu;
- izvedli smo srečanje treh generacij;
- objavljali smo prispevke na spletni strani;
- pošiljali smo prispevke o aktivnostih v lokalne časopise in na spletno 
stran ekošole;
- zbrali smo 9 ton odpadnega papirja;
- zbirali smo zamaške;
- zbrali smo 42 kg tunerjev in kartuš, 30 kg plastenk, 50 kg baterij.
Redno smo urejali okolico šole in kraja, poleg tega pa je bila oprav­
ljena še cela vrsta drugih aktivnosti, povezanih s projektom ekošole. 
EKOZASTAVO in mednarodni certifikat ekošol smo prejeli 6. 10. 
2010 na Brdu pri Kranju. V šoli smo jo učencem slovesno predali 
19. 10. 2010. Ta dan smo izvedli ekodan s celo vrsto aktivnostmi, 
zaključili pa smo ga s kulturnim programom. Podelitve seje udeležil 
tudi koordinator g. Dane Katalenič. Slavko Feguš

Foto: Damjan Simenko

OKRASILI SMO SOLO IN 
NOVOLETNO JELKO

Na šoli je že prisotno prednovoletno razpoloženje. Ustvarili so ga 
učenci, ki so šolo polepšali z okraski iz odpadnih materialov (ostank­
ov papirja, vrvic ...). Posebno mesto ima seveda novoletna jelka, ki 
krasi šolsko avlo in v času odmorov središče dogajanja na šoli.

Slavko Feguš

DOM NEKOČ IN DANES
Kje in v kakšnem domu so živeli ljudje v preteklosti? Na to 
vprašanje so naši učenci poskušali odgovoriti z izdelovanjem 
bivališč. Pod mentorstvom g. Jaka Mariniča so izdelali makete 
bivališč iz naravnih materialov in tako poskušali prikazati različne 
oblike ter tipe nekdanjih domov, ki so ponekod v uporabi še danes. 
Izdelki so razstavljeni v avli OS Juršinci. Slavko Feguš
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KADETI STRELSKEGA DRUŠTVA JURŠINCI 
Z NO VIM DRŽA VNIMREKORDOM

V drugem kolu državne lige za mlajše kategorije v streljanju z Posamezno je zmagal Ivan druzovič, tretji je bil David Kekec in peti
zračnim orožjem, kije potekalo v Železnikih so kadeti SD Juršinci Gregor Vesenjak.
(Ivan druzovič, David Kekec in Gregor Vesenjak), kar za rekordnih 22 V mladinski kategoriji pa so Marko Vorih, Jernej Pondelak in Niko
krogov izboljšali državni rekord, ki sedaj znaša 1074 krogov. Pšajd osvojili ekipno tretje mesto. MiMo

MLADI ČEBELARJI OBISKALI ČEBELARSKI MUZEJ

Pretekli mesec smo si mladi čebelarji skupaj z mentorjem čebelarskega krožka in člani ČD Juršinci 
ogledali čebelarski muzej predsednika CD Juršinci, Franca Križana. Ta nam je razložil začetke 
čebelarjenja, pomen čebel v našem okolju in podrobno predstavil staro čebelarsko opremo. Otroci 
so z navdušenjem in zanimanjem poslušali ter postavljali najrazličnejša vprašanja. Po ogledu muz­
eja smo si pogledali še čebelnjak, nato pa se posladkali, kot je navada pri čebelarjih. Se enkrat 
zahvala CD Juršinci in predsedniku za njegov trud in gostoljubnost.

Mentor čebelarskega krožka, Damjan Simenko

OBISK
ČEBELARJEV 

V VRTCU: 
MEDENIZAJTRK

V petek, 19. novembra, so otroke 
juršinskega vrtca obiskali čebelarji 
iz Čebelarskega društva Juršinci. 
Skupaj smo izpeljali vseslovensko 
akcijo Medeni zajtrk v vse slovenske 
vrtce. Predšolske otroke smo nagov­
orili o delu čebel, opremi in delu 
čebelarja, vrstah medu in zdravil­
nosti ter pomembnosti čebel v našem 
okolju. Skupaj smo našteli jedi in 
pijače, kijih lahko izdelamo iz medu, 
in ugotovili, da je med zelo zdrav in 
ga moramo redno uživati. Pa ne samo 
zelo zdrav, tudi zelo sladek in okusen 
je, kar smo ugotovili na koncu, ko 
smo več vrst medu lahko tudi preiz­
kusili. D. Š.
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Ob bližajočih se
BOŽIČNO-NOVOLETNIH PRAZNIKIH

vas tudi letos vabimo, 
da se nam pridružite pri polnočnici.

Dobimo se ob 22.30 uri pri vaškem domu v Hlaponcih. 
Pot nas bo vodila v smeri proti Juršincem do farne cerkve.

Vsi tisti, ki želite z nami, se nam lahko pridružite!
Zaželjeno je, da imate baklo in zvrhano mero dobre volje.

Vabijo Hlapončanarji

VABILO
V soboto, 15. januarja, organiziramo tradicionalno

KARTANJE MED VASMI
Kukava, Mostje, Hlaponci in Kolman. Kartanje bo v vaškem domu v 

Hlaponcih. Poskrbljeno bo za jedačo in pijačo.

Prijave sprejemajo: Franc Šmigoc, tel.: (031 >494-420, 
Stanko Hojnik, tel.: (041 >969-408, in Jože Novak, (031) 546-121.
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HORVAT
www.gzd-horvat.si 

GSM: 041 563 478

- keramičarstvo 
- kompletna sanacija kopalnic

Robert HORVAT s.p. Juršinci 20, 2256 Juršinci

Vesel božič in 
srečno noVo leto 2011!

Kukava 74. 2256 Juršinci 
Tel.: 02/ 758 25 41, GSM: 031 494 420

NOVO v avtoservisu: BOSCH elektronska 
diagnostika motorja ter

servis in polnjenje avtomobilskih KLIMA naprav

VESEL BOŽIČ IN 
SREČNO NOVO LETO 2011!

GRADBENA TRGOVINA
HRGA

d.o.o.
DOSTAVA - RAZKLADI

Ignac HRGA
direktor

Gabrnik 28,2256 Juršinci 
Tel.: 02/758-04-21, faks: 02/758-04-20

Vsem občanom želimo vesel božič 
in srečno novo leto 2011!

T: 02 754 60 33 
M: 041 890535

www.matjasic.si
kmr@matjasic.si

^ede//joziv mv dlečnc 20///

KLJUČAVNIČARSTVO 
Roman Matjašič s.p.

(MR Sakušak 1/a, 2256 Juršinci

^VtERS7>o

KU7KrDJJrI
Klavdija PIHLER s.p. 

02 758 21 51
Delovni čas: 

pon, tor 08 -15 
sre, čet 12-18 

pet 10-18 
sob 07-12

Srečno 2011!

STEFANOV TURNIR 
V MALEM NOGOMETU
Športno društvo Juršinci organizira tradicionalni Štefanov turnir v malem 
nogometu, v nedeljo, 26.12.2010, ob 9. uri v Večnamenski dvorani Juršinci. 
Prijave oddajte do žreba, ki bo ob 8.45. Prijavnina po ekipi znaša 60 evrov.

Fiksni nagradni sklad v višini 750 EUR bomo razdelili:
1. mesto: 350 EUR + pokal
2. mesto: 250 EUR + pokal
3. mesto: 150 EUR + pokal
Igra se po pravilih NZS (4+1), turnirski način na izpadanje, 
čas igranja je 2x10 minut. Igra se na lastno odgovornost. X
Dodatne informacije lahko dobite na telefonski številki:
041 613 322 (Franci) ali 031 607 315 (Dušan).

Predsednik ŠD Juršinci, Franci Kukovec

VARTIS
- varnostni in požarni inženiring

Janez Čuček, s.p.
Podvinci 59a 
2250 Ptuj

Nudimo naslednje storitve:
• varnostni inženiring (ocene tveganja, 
usposabljanje, pregled delovne opreme, 
meritve toplotnega okolja, osvetljenosti 
in meritve notranjega hrupa), meritve 
el. instalacij in strelovodov,
• kompletne storitve iz požarne varnosti,
• storitve koordinatorja za varnost in 
zdravje pri delu na gradbiščih,
• svetovalec za ADR (prevoz nevarnih 
snovi),
• varnostni svetovalec za kemikalije, 

Novost:
• najem gradbenih odrov (tipski in 
klasični),
• najem in postavitev gradbenih odrov,
• najem tovornega vozila do 3,5t,

Vse informacije na tel: 031 332 238 
in E-mail: vartis@teleing.com

VOŠČILO!
Ob vsaki prelomnici čas j e želja, 

ki drug drugemu izrekamo jih iz srca. 
Vsem Vam privoščim zdravja, miru, 

bogastva obilo ljubezni sadu. 
Vsega kar vsak sam si najbolj želi, 
kar največ naj lepega se vam zgodi.

V naslednjem obdobju, ki bliža se že, 
naj vseh teh dobrin dovolj bo za vse!

Dragica TOŠ MAJCEN


